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Nincs olyan viruló, fénytől és örömtől 
annyira átitatott tavasza egy vidéknek, 
nincs egy világnak sem, mint a keresz­
ténység lelki világának. Nem ünnepel az 
élet. feltámadást sehol úgy, mint a hús­
véti feltámadásban, hol nem a lomb, nem 
a virág fakadását, hanem az emberi élet 
megdicsőülését ünnepli a megdicsőült, 
feltámadt Krisztusban. Illatos pálmák 
suttognak neki a dicsőségről, hozanna- 
kiáltások beszélnek neki a földi dicsőség 
s a hatalom életéről, de a pálmák el­
hervadnak s a kiáltások elhangzanak; ő 
megveti a földi dicsőséget, koporsókba 
szegezett, sírokba zárt, porladó dicsőség­
gel be nem éri; neki dicsőséges halha­
tatlansággá fokozott élet kell s ezt élve­
zettel, szenvedélylyel, diadallal, ihlettel, 
elragadtatással alakítja ki magában s 
most már dicsőséges testet ad saját igé­
jének, melylyel hirdette: „Én vagyok a 
feltámadás és az élet!“

Valóban mennyi élet s lendület van e 
dicsőséges Krisztusban s mily isteni ős­
erő nyilatkozik meg az életnek húsvéti 
újjászületésében! Mily harmónia és szép­
ség van elöntve alakján s mint foglalja 
össze himnuszba személyének s életének 
apológiáját, hogy lenni, élni, küzdeni, 
szeretni, áldozni igenis észszerű, de csak 
úgy, ha lét, élet, küzdelem s áldozat egy 
halhatatlan, dicsőséges életbe hajlik ál. 
Ez a belátás lelkesüléssé, ez a vágy dallá 
lesz Krisztus sírja fölött s a Husvét reg­
gelének fuvalmától mi, az alázatos s küz­
delmes hitnek hívei az örök életnek dal­
nokaivá válunk: hiszünk, de már éne­
kelünk is!

Valaki Umbriának szenvedélyesen fa­
kadó tavaszában lelte egyik okát annak, 
hogy Assisi-i szent Ferencznek olyan 
éneklő lelke volt: no akkor nekünk mind­
nyájunknak, kik Krisztusban hiszünk, a

Örök élet.

Husvétnak sugallataitól az isteni élet 
trubadúrjaivá kell válnunk, mert — ismét­
lem — olyan tavasznyilás, mint a hús­
véti hit, olyan diadalmas, szenvedélyes 
öröm, mint a húsvéti öröm, olyan élet­
ittasság, mint a föltámadás öntudata, sehol 
sincs; olyan dalok, mint a föltámadás 
éneke, olyan zene, mint az örök élet 
harmóniája, sehol másutt nem hang­
zanak.

Az ember összes szitipátiája az élet 
felé irányul. Az élet szavára hallgatunk, 
arra figyelünk; más nem érdekel. Milyen 
édes nekünk a napnak ébredése a sötét 
néma éj után; ébredésére kigyulnak a 
szivek s lejtnek a hangok ! Milyen édes 
a tavasz ébredése, mikor minden ''ügy 
olajos az életöröm s a virágság olajától 
s midőn minden kifelé tódul, hogy igyék 
életet s erőt s szépséget a napsugár­
ból ! Ki ne volna szerelmes az életbe ? 
Öli élet, hogy nyílsz, hogy rengsz; te 
csodálatos, édes, kedves hatalom! Kiülsz 
a teremtésbe, a rezgések, mozgások, hul­
lámzások éter- és levegőtengerének part­
jaira s a rezgést színekké s a hullámo­
kat hangokká változtatod! Öli élet, te 
született, édesszavú költő; te nem éne­
kelsz ditirambokat, hanem édes dalokat ; 
csupa dal és harmónia a te tulajdon- 
képeni műved! De van is varázserőd; te 
varázsolsz sárból virágot s párákból haj­
nalt s alkonyatot! S mialatt minden 
fényt te nyújtasz s minden hurt te szó­
laltatsz meg, mégsem értünk téged; nem 
értünk; no de se baj, hisz érzünk.

S amilyen lelkes szinpátiánk van a 
természet élete iránt, olyan mélységes az 
ösztönünk s olyan törtető a vágyunk a 
lélek élete után! A lélek világában is 
csak életet, bensőséget, örömöt s minde­
nek koronájául örök életet keresünk. S 
ezt az örök életet, ezt a világ és halál

fölött diadalmaskodó életet nem találjuk 
meg sehol másutt, csak Krisztusban.

A Krisztust ignoráló kultúra tagadbat- 
I latiul sok szépet és nemeset teremt. Nagy 
! művészek és költők fölébresztették a szép 
j iránti érzéket s tapasztaltuk, hogy vannak 

tiszta örömök a természetnek s a művé- 
! szétnek honában is. Hatalmas gondolko- 
I zók kifejtették a jónak s az erkölcsnek 
i fogalmát s a természeti törvénynek s ide- 
j áljaiknak elismerést s tiszteletet vívtak 
! ki. Mindenütt az emberit kutatták s a ter- 
: mészetes életnek eszményeit emelték ki a 
I görög s az északi mitológiák homályából.
I A világtörténelem egyre jobban az ember­

nek a történetévé vált s a történeti ér­
zéknek fejlődésével föl ébredt a nemzeti 
élet iránt való érdeklődés és lelkesülés. 
S mindezen nincs meg a kereszténység­
nek pecsétje s nem ömlik el rajta a ter­
mészetfölöttinek varázsa. A modern szel­
lem Prometheusa, úgy látszik, ellopja a 
tüzet, a kereszténység egéről s teremt ma­
gának itt egy uj's szép világot.

Igen, teremt, teremt; de e világnak 
nincs égboltja s nincs napvilága, az örök 
életbe vetett hit nélkül. E világnak nincs 
költészete s nincsen harmóniája, ha min­
den virágot a halál arat le s minden al­
kotást a sir nyel el. „Az élet csak mint 
örök élet érthető“, mondja Harnack s 
hozzátehetjük, minden élet csak az örök 
élet atmoszférájában fejtik ki igazán s 
erőteljesen.

Végtelen szemhatár kell a gondolat­
nak, végtelen szemhatár a költészetnek s 
végtelen élet a léleknek! E végtelen szem­
határ nélkül nincs a gondolatoknak tere, 
az eszmének lendülete, az életnek bol­
dogsága. Ha meg is indul nélküle az 
eszmények tisztelete, az emberinek kul­
tusza, a reménytelen vég megfagyasztja 
a lelkesülést, mint az áprilisi fagy a ta-
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víiszi fakadási; lm ki is bontja a termé­
szet s a művészet a maga pompáját, de e 
pompára a sir éje borul csakhamar, mely 
a lélek eszményeit s tőrt elését egy arasz­
nyi élet sivárságába fojtja s legjobb eset­
ben élvezettel s önzéssel tölti ki a szív 

ürességét. Mindnyájan igy járnak. Akit 
az élet járma le nem fog a kenyérért 
ránk kényszeritett napszámba, az gon­
dolataiban végtelen szemhatár nélkül 
szkeptikussá s érzelmeiben czinikussá 
válik. A művészet is csak az örök gon­
dolatokból melegszik. Vegyétek el azokat 
s tél borul reá ja. Jégvirágai lesznek, me­
lyeknek sem színük, sem illatuk.

A végtelen szemhatár pedig a húsvéti 
reggel távlataival s a dicsőséges föltáma­
dás világosságában nyílik meg. Emberek ! 
Nekünk örök élet kell: örök élet, nem 
mint. eszme csak, hanem mint valóság. 
Az kell nekünk, hogy az örök élet, a 
diadalmas öröm, az átélt harmónia való­
ságok legyenek, melyek az élet határán 
várjanak ránk! Ezeket a valóságokat 
nyújtja nekünk Krisztus föl támadása s 
biztat, hogy bízzunk benn?, mert ő le­
győzte a világot múlandóságával, lierva- 
dásával s kietlen végével. S jóllehet ed­
dig a halandó embernek csak temetésére 
szólal meg az egyház harangja s teme­
tőbe kiséri. de a húsvéti harangszó nem 
temetőbe, hanem örök életbe Jiiv s a 
sirok fölött el lejt ve egy végleges húsvé­
tit hirdet, mely valamikor mindnyájunké : 
föltámadunk.

F. N.

bűnök dajkája.
Egy nagyobb utazásom alkalmával mentet­

tem azon tapasztalatot, hogy sehol a föld ke­
rekségén nem találunk olyan boldog állapoto­
kat, mint nálunk. Aki nem hiszi, nézze meg 
az országos fegyintézeteket, vizsgálja meg a 
társadalom számüzölteinek életmódját, lit van 
az ismérve az állami jólétnek. A teljes czimű 
rab uraknak és asszonyságoknak épen nem 
lehet panaszuk az állam atyai gondoskodása 
ellen ! Szépen rendszeresen élnek : esznek, isz­
nak, alusznak, dolgoznak, sétálnak, emésztési 
kommocziókat tesznek. Ebéd, vacsora, doktor, 
patika, jó ágy, meleg szoba: mind ingyenben 
jarja. Sőt épen a felügyelőknek gyűlik még a 
bajuk, ha netán panaszra adnak okot. Az állam 
nem tűrheti el méltó felháborodás nélkül, lm 
a gonosztevők valamiben hiányt szenvednek. 
Ezekről kiváló figyelemmel kell gondoskodni, 
mert megtörténhetik az is, hogy egyikből- 
másikból becsületes ember válhatik ! — Bizo­
nyára boldognak kell tehát azon államnak 
lenni, melynek annyija van. hogy az ilyenekre 
is pazarul költögethet!

Nevetünk azon, aki fából akarna csinálni 
vaskarikát; de nem nevethetünk azon, mikor 
a mai divatos humanizmus gonosztevőkből 
akar csinálni becsületes embereket oly módon, 
hogy amig valójában becsületes, elhagyja veszni 
éhen, nyomorban, véginségben. — mikor pe­
dig már bűnre vetemedett, akkor pártját fogja 
és dédelgeti. Mert mindenesetre szivet rázó tár­
sadalmi jelenség, hogy az, ki töri magát, nap­
hosszat lót-fut munka után, vesződik keserve­
sen az élettel, attól a mai kumanizmus a tisz­
tességes őnfentartás eszközeit lassankint elsze­

degeti; aki ellenben a modern czivilizáczió 
aegise alatt szépen kvalifikálta magát: rabol, 
gyilkol, — azokat dédelgeti.

Egyetlen kor sem teremtette oly sűrűn a 
gonosztevőket,' mint a mai, mert egyetlen kor 
sem bírta a humanizmusnak olyan félszeg fo­
galmát. mint a mai. Azzal akarják a bajt 
gyógyítani, hogy növelik. És nem is csodál­
koznak azon, hogy egyik hajmeresztő bűntény 
a másikat követi, — hogy az állami javítóin­
tézetből dicséretes bizonyitványnyal elbocsájtott 
rab azzal hálálja meg az állam jótéteményeit, 
hogy amint kiszabadul, újra folytatja mester­
ségét. Mitől félhet ? Semmitől! Legfeljebb, hogy 
hosszabb ideig fogja őt dajkálni — a huma­
nizmus, az állami gondviselés, — ami pedig 
felér egy hivatallal.

A régebbi kor kellő szigort alkalmazott a 
legszentebb törvény: a társadalmi vagyon és 
létjog megszegői ellen. Ezen szigor nem ismer 
kíméletet, hanem igazságot. És habár a testi 
büntetés és fogság a kisebb bűntényekre szo­
rítkozott, mégis elegendő volt arra, hogy a 
bűnösnek elvegye kedvét bűnébe visszaesni.

\ olt idő, midőn a legtöbb la]) feljajdult azon 
ildomtalanságon, hogy a közönséges, jól ismert 
zsebmetszőket gyalog, világos nappal vezetik 
át a népesebb utczákon, s a szegény gonosz­
tevők ki vannak téve a járókelők kiváncsi 
pillantásainak. Óh, óh ! szegény elvakult huma­
nizmus ! Ezen rendőri figyelmetlenség valóban 
méltán fölkelthette a nemes sajtó fölháboro 
dósát. Hogyne, persze! Hiszen csak jobban 
illenék, hogy bérkocsikon szállítsák őket, sőt 
mi több, jobb lenne, lm diszliintókat tartaná­
nak számukra, hadd néznék onnan a becsü­
letes embereket, mint járnak gyalog ? ! .

Hogy meddig vezet ezen humanizmus, mely 
a tiszta polgári erény rovására gazdálkodik s 
oly rémitő arányban neveli a bűnösököt, azt 
nem tudjuk ! Hanem azt tudjuk, hogy mind­
addig, mig a valóban keresztényies, igazságos 
fegyelem a törvény és közigazgatás szelleméből 
kizárva lészen, addig társadalmi állapotaink 
folyton romlani fognak. A törvény adjon vé­
delmet, segélyt s legyen humánus a küzdő 
becsület iránt ; de legyen kéri el li et len s szi­
gorú azok iránt, akik azt megszegték. Olyan 
korban, midőn az erény öntudata elsatnyul, 
legalább a büntetés félelme bírjon hatálylyal, 
fékezni minden merényletet a társadalmi rend 
ellen.

Érsekújvár.
Ózd. Kér lesi Palkovichné, 

(mái Gabriella.

JvülönfétéK a cir^vsrricai 
Hászfó-dftlTorrróí.

— Irta : ÖZV. KÖRMF.NDY SÁNDOHNÉ. —

Cirkvenica klimatikus gyógyhely és tengeri 
fürdő. Fiúmétól néhány kilométernyire délnek 
a magyar—horvát tengerparton fekszik. Cirk­
venica csodálatosan védett es festői hely. Gaz­
dag természetes előnyeinél fogva mint tengeri 
fürdő és klimatikus gyógyhely a legalkalmasabb. 
Növényzete buja s teljesen délszaki jellegű. A 
quarnerói öböl két ostora: a dermesztő bóra 
és a tikkasztó sirokó ellen védve van. Homok- 
partja olyan sima, hogy még a velenczei Lidóé 
sem különb, s igy bátran vetekedhelik e te­
kintetben a világhírű fürdőteleppel.

Cirkvenica hatalmas pártfogója néhai József 
főherczeg őfensége volt. Éles megfigyelő ké­
pességénél fogva ő vette észre Cirkvenica 
természetes előnyeit s abból tényleg olyan 
gyógyhelyet és tengeri fürdőt varázsolt elő, 
mely hozzá méltó lett.

A tengeri fürdő a kikötőtől északra, mint-

IVR3Í.IÜ IYU1U-cgy Kel-háromszáz méternyi 
lőtte egy szelíden hullámzó fensikon, szabadon 
álló halom mögött, áll romjaiban a kattarói 
templom. Ezt a fenséges panorámát sűrű lom­
bozat környezi. Az egész tájkép elragadja a 
szemlélőt.

A kikötőtől délre a községbe jutunk. A köz­
ség déli részén, ennek vége felé kis folyócska 
szakad a tengerbe. Ezt egy hid övezi áb A 
hídon túl, egy szabad téren, van a község 
temploma. A templomot még a XVII. század­
ban építették a Frangepáno», az akkori divat­
nak megfelelően, gótli stílusban, bástyákkal, 
galériákkal körülrakva. Külsejét tekintve egy 
megerősített várhoz hasonlít.

A templom ajtaja mellett, közös folyosón 
haladva, egy kapu mellett állunk meg. Ez a 
bejárat, a László Otthonba, melyet nagyemlékű 
József főherczeg. az emberiség nemeslelkű jó­
levője, alapított szerencsétlen véget ért fia 
emlékére. A vallásos főherczeg engesztelő ál­
dozatul hozta ezt a Mindenhatónak.

Az Otthon jóságos igazgatónője Fray Aegidia. 
A „kedves főnéni“ a rábízott csemeték való­
ságos édesanyja. Fáradhatatlan odaadással, 
szeretettel ápolja s gondozza őket. Buzgón őr­
ködik a gyermekekre, hogy azok erkölcsös, 
vallásos és hazafias szegemben neveltessenek.

Az igazgatónő saját irodájában fogadja a 
látogatókat. Mikor ott jártam, az ajtónál egy 
piros pozsgás, üde arczú 14- éves leányka állt. 
ő jelentett be. — „Adjon Isten!“ magyaros 
üdvözléssel léptem be. A kedves főnéni a 
belső szobába vezetett s szives üdvözlés után 
maga mellé ültetett. Egyszerű, zárdaszerű 
szürke ruha volt rajta, munkásköténynyel, mert 
bizony a főnéninek dolgoznia kell, még pedig 
igen sokat. Ő mindenhez hozzá lát s minden­
ben segít. Társalogni kezdtünk. Folyt a beszéd 
különféléről, főkép a gyermeknevelésről és a 
modern pedagógiáról. Én ámultam. A szerény 
kinézésű, szürke ruhás szerzetes főnéni, elő­
kelő. modern, magas műveltségű úrnőnek mu­
tatkozott .be. S milyen angyali szelídség ragyo­
gott a szeméből!

Egy órai látogatás után az Otthon parkjába 
kalauzolt. A gyermekcsoport a tenget parton 
lévő veranda alatt fogyasztotta Ízletes estebéd­
jét. Mindenütt élet és vidámság, megelégedett 
arezok. A főnéni : „Dicsérjük az Úr Jézust, ad­
jon Isten jó estét gyermekeim,“ üdvözléssel 
közeledett feléjük. Valamennyien felugrottak. 
Az asztalon hagyván vacsorájukat, futkostak 
elébe s valamennyien vetekedtek, ki jusson 
hamarabb hozzá. Kedves jelenet volt ez! A 
főnéni sorba állította őket, mindenkihez volt 
egy nyájas szava, mindönkiie kedves meglepe­
tés várt. Egyiknek szép képecskét, játékszert vagy 
verseskönyvecskét adott. „Gyermekeim tudtok-e 
szépnótáténekeiniPFővárosi vendégem van, hadd 
hallja, mit tudtok“, — kezdé a főnéni. Elcsen­
desedett a gyermekhad, egy piros pozsgás 
leányka lépett elő, a többitt félkörbe állította 
s taktust adott. Felcsendült Kölcsey legszebb 
dala, a Hymnus, Folyt az ének s a park 
szárnyasai vígan csicsereglek hozzá. Az apró­
ság kedvvel dalolt, A vékony hangocskák ösz- 
szeolvadtak a madarak csicsergésével. Megható 
volt ez! A főnéni szemei könybe borultak. 
Öiömkönyek voltak azok, látva, hogy ápoltjai 
milyen jól érzik magukat.

Az ének befejeződött. — Most csak üljetek 
vissza és folytassátok a vacsorát, mondd a 
főneni. Holnap nagy nap lesz. A magyarok 
első királyának, Szt. Istvánnak a napja. Erre 
mindenki készüljön, — szólt a parancs, — 
Másnap Szt. István napját ünnepelték meg a 
László^ Otthonban. Az igazgatónő nagy súlyt 
fektet arra, hogy a gyermekek hazafias szel­
lemben neveltessenek. Ez az igazgatónőre még



szüleitől maradt hagyományul. Az esztergomi 
Fráy család sarja ő, azok pedig jó magyarok 
voltak mindenkoron. Én is meghívót kaptam. 
Az ünnep szabadban, a veranda alatt folyt le. 
A főnénike Szí. István érdemeit méltatta. Azu­
tán áttért Szt. Imrére s azt, mint az ifjúság 
mintaképét állitá lendületes, hazafias, buzdító 
beszédben a gyermekek szemei elé. Majd fel­
szólító őket, hogy a nap dicsőségére Petőfi­
nek „A magyar nemzet“ czimű költeményét 
szavalják el. Előállt erre egy csinos fiúcska s 
rákezdelt. Szavalata végén tapsoltak az apró 
kezek, vígan kurjantott a csemete had s min­
denki boldog volt.

Így Myt le hazánk szent királyának az ün­
nepe, liorvát földön, Girkvenicában. Az igaz­
gatónő egy gyönyörű beszéddel fejezte be a 
szép, lelket emelő ünnepet s délután kirándu­
lást tettek a közeli hegyek közé. Vacsorára 
visszatértek a tengerpart melletti, színes lomb­
sátorba. A főnéni ezután esti imára szólitá fel 
növendékeit, ismételten emlékezetükbe vésve, 
hogy ennek a szép hazának, melyet Szt. István 
alapított, hí vei legyenek, szeressék s maradja­
nak jó hazafiak egész életűkben.

Hasonlóképen ünnepelték meg őfelsége a 
király születésnapját is. Erre az alkalomra szép 
hangversenyt rendeztek. Utána a kedves főnéni 
lendületes beszédet mondott, kiemelvén, hogy 
őfelsége fejedelmi örömkönyeket hullajtna, ha 
látna, hogy a László Otthon védettjei,, mely 
Otthont az ő kedves rokona, József főherczeg 
alapított, ilyen szép ünnepélyt rendeznek. Vé­
gül a gyermekek ismét a hazaszeretetre kaptak 
buzdítást.

Ez a működése a cirkvenieai László Otthon­
nak. Beteges, elsatnyult, gyermekeket ápolni, 
azokat az életnek visszaadni, hazafias s katho- 
likus szellemben nevelni, hazaszeretetre buzdí­
tani valóban magasztos ténykedés, fensőbb- 
rendű hivatás! Az ilyen tevékenység valóban 
megdicsőitése az alapitó főherczeg emlékének. 
— Kisérje is mindenkor a jó Isten bőséges 
áldása !

HÍREK.

— Az ünnepnapok lefolyása. A
nagyhét szomorúan magasztos s a liusvét föl- 
ségesen diadalmas ünnepeit városunk hithű 
katholikus közönsége felemelően szép áhítattal 
ünnepelte meg. — Nagyszerdán, nagycsütörtö­
kön és nagypénteken délután a papi zsolozs­
mán, mely alatt mind a három alkalommal 
meghatóan csendültek fel Jeremiás próféta 
szivreható siralmas énekei, a hívek is szép 
számmal vettek részt. Jeremiás próféta siral­
mait nagyszerűén Varázséji Gyula, Hanusz 
Zoltán és Miokovic i Antal, nagycsütörtökön 
Sille István hittanár, Torna József alagi lel­
kész és Vöiös Imre, nagypénteken pedig Mi- 
hály Rudolf. Sille István és a váczi dalegye­
sület énekelték. — Nagycsütörtökön a szent­
misét, nemkülönben az olajok szentelését maga 
a megyés Főpásztor végezte, fényes, nagy 
segédlettel, mise után pedig nagy alázattal 
mosta és csókolta mega 12 szegény „apostol“ 
lábait, kiket délben vendégszerető asztalánál 
sajátkezűleg szolgált ki. — Nagypénteken 
ugyancsak a megyés Főpásztor pontifikáit s 
a csonka mise után a szószékre léptén, meg­
indító szentbeszédet mondott, melyben a Meg­
váltó végtelen szeretetét fejtegette az emberek 
iránt, ki az emberekért meghalt, hogy meg­
tanítsa őket a test legyőzésére, de nem halt 
meg a test börtönébe nem zárt bukott angya­
lokért. Ez nap délután 2 órakor szentbeszéd 
volt a Kálvárián is, melyen óriási népsokaság 
vett részt. A szentbeszédet 'loma József alaghi
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lelkész tartotta, böjti cvklusának befejezéséül. 
Nemkülönben szentbeszéd volt délután 3 óra­
kor a ferenezrendiek templomában is, hol P. 
Falgéns házfőnök szólott nagy hatással a 
templomot zsúfolásig megtöltő népsokasághoz. 
Úgy a délelőtt, mint a délután folyamán buzgón 
látogatták a jó hívek a templomokban felállí­
tott Úr-koporsókat. Különösen megható volt 
a főgimnázium növendékségének és a közép­
városi leány és polgári iskolásoknak szentsir 
látogatása, kik hittanárjuk, illetve az irgalmas 
nővérek vezetése alatt szép sorban vonultak 
s útközben a fájdalmas olvasót imádkozták. 
A székeskáptalan, a központi és növendék­
papság szombaton délelőtt látogatta meg a 
szentsirokat. — Nagyszombaton az ünnepélyes 
tűz, keresztkút stb. szenteléseket a székesegy­
házban Hnrsek István plébános, apátkanonok 
végezte, inig az ünnepélyes nagymisét gs fel­
támadási körmenetet ismét a megyés Föpász- 
lor őnagyméltósága tartotta, A feltámadási 
körmeneten a kedvező idő miatt ríngeteg nép­
tömeg vett részi. — Husvét ünnepe szakadó 
esővel köszöntött ránk, de mindazáltal nem 
zavarta meg a szivek buzgalmának megnyilat­
kozását. Az apostoli lelkű Főpásztor e napon 
is pontifikáit, mise után pedig teljes búcsúval 
egybekötött papai áldásban részesítette a töre­
delmes gyónást végzett híveket. Majd ismét a 
szószékre lépett s nagy buzgósággal szólott 
híveihez a lelki feltámadás szükségességéről. 
Mise alatt a kar Kempter 41. nagymiséjét adta, 
betétül pedig offertóriumkor Zumsteeg „Haec 
dies“ kezdetű szerzeményét. Bevonulás alatt 
úgy ma, mint csütörtökön Kontor Elek „Ecce 
sacerdos magnus“-át énekelték. A székesegy­
házi karnagy gyöngélkedésa miatt a szent, ün­
nepek alatt az orgonát Kemény József ját­
szotta, a kart pedig Varázséji Gyula dirigálta. 
— Husvét hétfőn a pontifikáns Baksay Ká­
roly dr. praelatus kanonok volt, fényes, nagy 
segédlettel, a kar pedig Zangl nagymiséjét 
énekelte. — A szent ünnepek alatt az isteni 
tiszteleteken a világi és katonai hatóságok is 
szépen voltak képviselve.

:= Püspöki ebéd. így husvét táján, az 
isteni Mester utolsó vacsorájának emléke képen, 
a megyés Főpásztor őnagyméltósága minden 
esztendőben megszokta hívni székeskáptalanát 
vendégszerető asztalához. Hasonlóképen az 
idén is. Kedden délben folyt le ez a kedélyes 
püspöki ebéd, melyen a székeskáptalan vala­
mennyi tagja részt vett, Markovics Lázár. Új­
helyi István és Rózsahegyi Gyula kanonokok 
kivételével, kik betegségük, illetve egyéb elfog­
laltságukkal kimentették magukat. Ebéd előtt, 
alatt és után a megyés Főpásztor igen vidám, 
nyájas és kedves volt. Ebéd alatt szép pohár­
köszöntőt is mondott, melyben a káptalana 
iránti régi, őszinte szeretetét és ragaszkodásai 
tolmácsolta a szeretetre méltó Főpásztor. A 
beszédet a székeskáptalan tagjai a főpásztori 
szeretet jövőben való kiérdemlésének vágyával 
hallgatták.

= Püspöki konfereuezia. Vaszary 
Kolos bíboros herczegprimás konferencziára 
hivta össze a mai napra Magyarország püspöki 
karát, budavári palotájába. A konferenczia 
tárgyalni fogja véglegesen a kongruaügyet, az 
új házassági törvényt s a katholikus iskolákban 
való egyöntetű eljárást. A konferenczián részt 
vesz megyés Főpásztorunk őnagyméltósága is, 
ki is emiatt még tegnap délután a fővárosba 
utazott.

= Szent Márk napja. Április 25 én, 
szent Márk evangélista napján, az anyaszent- 
egyház minden esztendőben kimegy kőrmene- 
tileg a határba, hogy leesdje a jó Isten bősé­
ges áldását a búzaföldekre, szőllőkre és ka­
szálókra. E körmenetet az anyaszentegyház
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most szombaton fogja megtartani, melynek 
esdeklő fohászai, hogy annál kedvesebb meg­
hallgatásra találjanak a jó Istennél, tegyük 
azt megjelenésünkkel mennél impozánsahbá.

= Béla ée György napja. Folyó hó 
23-án Béla, 24 én pedig szent György vértanú 
névünnepét üli az anyaszentegyház. E két 
szentben tiszteli égi pártfogóját városunk 
több neves férfla is, kiket e napokon a tisz­
telők és jóbarátok szívesen keresnek fel, hogy 
szivük jókivánatait tolmácsolják. - Béla nap­
ján ünnepelnek többek között Arányi Béla, dr. 
Alter Béla, Haris Béla tanárok, dr. Wildmann 
Béla theologiai tanár, Fodorné Nagy Berta és 
Paull Béla tanító, — inig György napján dr. 
Galcsek György apátkanonok, szemináriumi 
kormányzó és dr. Bariba György főgimnáziumi 
tanár tartják névnapjukat. - Mi e helyt is min­
den jót kívánunk az ünnepelt férfiaknak.

= A nyolezórai estharangszó. Szent 
György napja roppant fontossággal bírt a 
régi patriarchális világban. Tulajdonkepen et­
től kezdték számítani az esztendőt. Ekkor 
szerződtették a cselédséget. Manapság már 
csak az anyaszentegyház tartja fel ezen régi 
idők emlékét, mert szAit György napja az 
egyházban most is fordulópontot képez. Ezen 
naptól kezdve ugyanis az esti harangozás nem 
7 órakor, de 8 órakor van, úgy, hogy ma 
már, mint a szent vértanú előestéjén, az úr- 
angyalára nem 7 órakor, de 8 órakor kon­
didnak meg a harangok.

= Fehér vasárnap. A husvét után való 
első vasárnapot fehér vasárnapnak nev»zi az 
anyaszentegyház, azért, mert a régi időben 
ezen a napon tették le a nagyszombaton meg­
keresztelt felnőttek a magukra öltött fehér 
ruhát. Habár az anyaszentegyház fegyelme 
napjainkig már sokat változott, ma is meg 
van még a fehér vasárnap idillikus és poétikus 
színezete. Ezen a napon állja körül ugyanis 
annyi ezer és ezer ártatlan lelkű ifjú és leány 
gyermek égő gyertyával az Úr oltárait, hogy 
bevezesse hófehér leikébe az ég és föld hatal­
mas Királyát. Ez azon nap, melyre kell, 
hogy a legdurvább lelkű ember is mindenha a 
legszívesebben gondoljon vissza, ez azon nap, 
melyet maga nagy Napoleon is élete legboldo­
gabb napjának nevezett. Városunkban igen 
nagy számmal lesznek ez idén az első gyónók 
és áldozok, úgy az alsó, mint a felső plébánia 
területén. Az első gyónók gyóntatása szomba­
ton délután lesz, áldoztatásuk pedig vasárnap 
reggel, külön az alsóvárosiaké a székesegyház­
ban, és külön a felsővárosiaké a felső temp­
lomban.

= Májusi ajtatosságok. Folyó hó 
30 án, vagyis a jövő csütörtökön veszik kez­
detüket a boldogságos Istenanya kedves kegy­
helyén, a Hétkápolnánál a szokásos májusi 
szent beszédek és litániák. Városunk Máriát 
tisztelő buzgó közönsége mindenha nagy elő­
szeretettel viseltetett ezen ájtatosságok iránt 
s igy remélhető, hogy az idén is meghozza a 
jó Szűz Anyának azt az örömet, hogy ezen 
szép ájtatosságokat példás buzgósággal és 
kitartással látogatja.

= Az ipartársulati dalárda közre­
működésével husvét másodnapján a felsővárosi 
plébánia templomban d. e. ‘/jll órakor ünne­
pélyes szentmise tartatott. Szentmise kezdetén 
Kersch Ferencz „Áldozattal járul hozzád* kez­
detű énekét adta elő a dalárda Mihály Ru­
dolf segédkántor vezetésével. Evangélium után 
Schmidt János prépost-kanonok, plébános 
lelkes oltárszózatot intézett az egybegyűltekhez, 
különösen azon vigasztalásról, melyet a szen­
vedők menthetnek Krisztus feltámadásából. 
Oflfertoriuinra és sanctusra Schlinger Lujza és 
Fischer Margit kisasszonyok duettben énekeltek



az „Onnep van ma földön és az égen* kéz 
detű énekből 3 versszakot, kifogástalan prae- 
czizitással. A szentmise többi részében a dalárda 
adott elő a .Kenyér színben elrejtezett* és 
.Hála legyen az Istennek* kezdetű énekekből 
1—1 versszakot. — Á dalárdának ezúton is 
köszönetét mondunk és kérjük, hogy az Isten 
dicsőségére és a hívek épülésére mennél több­
ször szíveskedjék fellépni.

— Kitüntetés. A inegyes Főpásztor ő- 
nagyméltósága ismételten újabb Iamijeiét adta 
papjai iránt való szeretetének és szivjóságának. 
A húsvéti ünnepek alkalmából kedves megle­
petésben részesítetteFridrifih Sándor tlieologiai 
tanár, szemináriumi aligazgatót, ki a püspöki 
misék alkalmával az érseki keresztel viszi a 
megyés főpásztor előtt, amidőn is őt szentszéki 
tiszteletbeli tanácsossá nevezte ki s jogot adott 
neki a vörös papi öv viselésére. — A szép ki­
tüntetéshez szivünkből gratulálunk.

= Keresztény szocsiális értekezlet. 
Folyó hó 29 én Rozsnyón Sipeki Balás Lajos 
püspök ad hoc meghívott papjaival tanácsko­
zást folytat a ker.-szoczialis tevékenységnek az 
egész egyházmegyére kiterjedő szervezése iránt. 
A tanácskozás kiemelkedő pontjai a Katii. 
Népszövetség és a knth. sajtó.

= Esküvő. Fényes esküvő lesz e hó 
30-án a rádi templomban. Ekkor vezeti ol­
tárhoz barálhi Huszár Tibor szép, fiatal meny­
asszonyát, borosjenői és szentendrei Muslay 
Máriát. — Az esküvőre az alábbi két meg­
hívót telték közzé az örömszülék Borosjenői 
és szentendrei Muslay Gyula és neje liptó- 
szentiváni Szent Ivány Antónia őrömmel tu­
datják leányuknak, Muslay Máriának, Huszár 
Tiborral, néhai barátin Huszár Béla és neje 
ebeczki Blaskovich Jolán fiával, folyó hó 30-án 
Rádon történendő házassági egybekelését. — 
Rád, 1908. ápril. hóban. — Özv. barátin Hu­
szár Béláné szül. ebeczki Blaskovich Jolán, 
őrömmel tudatja fiának, Huszár Tibornak, 
Muslay Máriával, borosjenői és szentendrei 
Muslay Gyula és neje liptószentiváni Szent- 
Ivány Antónia leányával folyó hó 30-án Rá­
don történendő házassági egybekelését. — 
Budapest, 1908. ápril hóban.

= Kinevezés. Az érdem, egvéni kiválló- 
ság és munkás szorgalom szép megjutalmazá- 
sát látjuk ama kedves kinevezésben, melyben 
őeminencziája, a bíboros herezegprimás Vörös 
Ferencz főtanilót, ipariskolai igazgatót s a laté­
ra ni érdemkereszt tulajdonosát részesítette, a- 
midőn őt, mint az országos katholikus tanügyi 
tanács tagját a Szent-István-Társulat könyv- 
vizsgáló bizottságának tagjává nevezte ki. - 
Szivünkből gratulálunk a szép kitüntetéshez.

= Eljegyzés. Egy kedves eljegyzésről 
adunk hirt m. t. olvasóinknak. Paull Béla váczi 
népiskolai tanító,-okleveles ipariskolai rajzta­
nár busvél vasárnapján jegyet váltott Homon- 
nán ifjabb Zalánffy Giziké úrleány nyal. — 
Szivünkből kívánják, hogy a jó Isten bőséges 
áldása és sok-sok boldogság kisérje a fiatal 
szivek tiszta, nemes érzelmeit.

= A Tulipánszövetség műkedve­
lői előadása. Kellemes estét szerzett vá­
rosunk közönsége egy részének a fent neve­
zett egyesület egynéhány tagja. Husvét hét- 
főjén ugyanis a .Sport Egyesület* helyiségé­
ben egy műkedvelői előadást tartottak, mely­
ről bár költségkímélés szempontjából — 
meghívókat nem küldött szét az egyesület, 
mégis úgyszólván mindenki tudott. Szinreke- 
rült Dezső Józsefnek — a nemzeti színház 
művészének - műkedvelők számára irt „Nő­
kérdés* czimű darabja, melynek kivonatos 
tartalma a következő:

Az cmanczipáczióra hajló hölgyek félszegsé- 
geit tárja elénk e darabban a szerző megle­

petésekben gazdag modorban. A főváros né­
hány hölgye egyesületet alakit s fő czéljuk a 
férfiak megsemmisítése. Persze csak erkölcsi 
megsemmisítésről van és lehet szó. Ki akar­
ják mulatni, lio.-y amily kedvesek és szere­
tetve méltók a férfiak a mái kaság ideje alatt, 
annyira megváltoznak a házasság után, mikor 
főzéssel, házvezetéssel stb. efféle reális dolgok­
kal untatják feleségeiket. Kifejtik a szerelem 
gyötrelmeit s egyhangú szilárd elhatározással 
hangosan kiállják : „Kerüld a férfit“, mikor 
egy csinos „hadisten* megjelenését jelenti be 
irodaszolgájuk. Van egyszeri-lázas érdeklődés, 
kapkodás, izgatott rend beszed és, mielőtt belép 
a huszárhadoagy, kit az elnök kisasszony még 
az egyesület megalakulása előtt szívesen látott 
maga körül. A megjelent egyesületi Ingok 
tájékozódótlsngára és finom érzésére mutat, 
hogy elnöküket egyedül hagyják a hazatért 
huszárhadnagygyal, kik csakhamar megértik 
egymást. Alig rebben el a boldogító igen, mi­
kor az egyesületi tagok visszajönnek. Ép jókor, 
hogy a megtalált boldogság tanúi lehessenek. 
Egymásután vallják be a megjeleni tagok, 
hogy kilépnek az egyesületből, mert — mint 
a végszóban kifejtették — a nő kérdés megol­
dását a férfiak nélkül lehetetlennek tartották.

A szereplők előadásáról csakis az elismerés 
hangján szólhatunk.

A „Rózsaszínű kürt Egyesület* elnökét — 
Virág Ernát — hű jellemzéssel és a darab 
szellemének megfelelő találó hangulattal adta 
elő Preszly Olga. A darab szerint nővére, s 
az elnök nagy protekcziója folytán az egyesü­
let irodaszolgája Virág Lili. E szerepet kedves 
naivitással s igen jó színezéssel Hufnägel 
Pistike mulatta be. Az egyesület jogtanácso­
sát remekül alakította Preszly Linuska. A 
házikisasszony — Kárffy Olga — szerepét si­
került alakítással Dobó Katóka adta elő. A 
szerelem gyötrelmeiről s az egyesület érdeké­
ben hozott ily irányú áldozatáról beszélő Hor­
gos Gittát megkapó modorban s szeretetre- 
méltóan Hufnägel Vaiika alakította. Az egye­
sület bomlasztóját — Kárffy Ervin huszár- 
hadnagyot — átgondoltan s megfontoltan ját­
szotta Meiszner János dr.

A függöny legördülése után szűnni nem­
akaró taps volt bizonysága a jelenlevők tet­
szésének.

A kitüntető taps elhallgatott, mert újból 
felgördült a függöny s Ugyanazok a szereplők 
Borbély Sándorné vezetésével a Tatárjárásból 
ez. dalt adták elő. A műsor végeztével kedé­
lyes hangulatban még együtt maradt a társa­
ság. Változatosságot idézett elő a tombola já­
ték is, melyen a karácsonyi magyar vásártar­
tás czéljaira adományozott ajándéktárgyak 
keltek el.

A szép fogadtatásból erőt és lelkesedést me­
ríthetnek a közreműködők, és az egyesület ve­
zetősége. És amint hírlik, a szép érdeklődés 
folytán felötlött az a terv, hogy az egyesület 
a nemzeti nyelv ápolására, a szép és nemes 
eszméjének terjesztésére az ily műkedvelői 
előadásokat állandósítani is fogja, s amint 
hallj ik, ha csak gátló körülmények nem lesz- 
■ pünkösdkor ismét lesz egy ilyen mű­
kedvelői előadás.

— Darányi diszpolgársága. Gödöllő 
község képviselő testületé legutóbb tartott köz­
gyűlésén Darányi Ignácz főldmivelésügyi mi­
nisztert jubileuma alkalmából a város díszpol­
gárává választotta és a község egyik fő utczá- 
ját Darányi-utczának nevezte el.

= Jótékonyság. A szent Antalról neve­
zett váczi jótékonysági nöegylet nemes czélja- 
ira Kőbl János 4 koronát ajándékozott, mely 
kegyes adományért halás köszönetét mond 
ez úttal is a nevezett egylet vezetősége.

= Havi ülés a hengermalomban.
A Váczi Hengermalom Részvénytársaság igaz­
gatósága e havi rendes ülését 16-án, csütör­
tökön tartotta meg, melyen részt vettek Zádor 
János dr. elnöklete alatt: Bér Gyula, Nagy 
Sándor, Serényi János gróf és Gindrich József.

Az üzemi és üzleti jelentés szerint az üzlet 
még mindig pang és azért az üzem felére re­
dukáltan csak nappal folyik és megőröltetett 
a múlt hóban 8292 q búza. A készletek lis'zt- 
ben is apadtak ; korpában pedig már elenyé­
sző csekélyek és remélhetőleg az üzlet végre 
meg fog a lisztben is indulni. A fogyasztás az 
ünnepek előtt valamivel megélénkült, de a 
vevők csak a napi szükséglet beszerzésére szo­
rítkoztak és ezért nagyobb eladások természe­
tesen nem történhetnek. Nyersterménynyel a 
vállalat bőven el van Iáivá és búza ajánlatok 
fohton érkeznek. A külön rozs- malom eszmé­
jét az igazgatóság, tekintettel az ezidőszerinti 
rossz üzletvisznnyokra, egyelőre levette a napi­
rendről. Az elmúlt negyedév mérlegének, — 
mely a mai viszonyok között elég jónak mond­
ható —. beterjesztése után igazgató jelentést 
tett a múlt havi üzleti kőrútjának eredményé­
ről és apróbb belső üzleti ügyekről, amelyeket 
az igazgatóság tudomásul vett. Miután a tiszt­
viselők jövőjét biztositó s tervbe vett saját 
nyugdíjintézmény egyelőre a vállalat saját ere­
jéből nem létesíthető, az igazgatóság elhatá­
rozta, hogy a tisztviselőket a magántisztviselők 
orsz. nyugdijegy esül elébe Íratja be és a bizto­
sítási járulék felét viseli. — Ezek után a gyű­
lés véget ért.

= Felülit zetések nyugtázása. A
Tulipánszövetség f. hó 20-diki műkedvelői elő­
adásán felülfizettek : Hufnágel Imréné 6 K, 
Meiszner Rudolfné 5 K, Lexa Zenó, Preszly 
Gyuláné Kopunecz József és Szottfrid József 
2—-2 K, N. N. 1 K. Fogadják szives adakozá­
sukért az elnökség hálás köszönetét.

— Meghívó. A Váczi Múzeum Egyesület 
a városház tanácstermében folyó hó 25-ikén 
délután 5 órakor választmányi ülést tart.

— Halálozás, őszinte, igaz részvéttel em­
lékezünk meg azon lesújtó fájdalomról és bá­
natról, mely Mihály Rudolf városi segédkán­
tort érte édes anyjának, özv. Mihály Ignácz né 
szül. Márkus Maliidnak elhalálozása alkalmával.
A sokat szenvedett úri nő lüdővészben Ininyt 
el. 45 éves korában, e hó 11-én, — temetése 
pedig 13 án folyt le a középvárosi sirkertbe 
— Ny. b !

— Apró hírek. A vármegye legutóbbi 
közgyűlésén kedvezőleg intézte el Királyinezey 
Henrik püspökhatvani jegyző nyugdíj kérvé­
nyét. Kirnlymezey Henrik több mint 40 eszten­
deig működött a közigazgatási pályán s azért 
a vármegye 2000 korona nyugdijat szavazott 
meg számára. — A vármegye ugyanezen köz­
gyűlése megsemmisítene azon megyebizottsági 
tagválasztás eredményét, mely Krknyák János 
sződi plébános és Szuper Géza váczi szolga- 
biró között zajlott le. Krknyák plébánosnak 
ezen választáson mintegy 10 czédulával több 
szavazata volt, de a szavazatok eredményével 
nem volt összevágó a leszavazott választók 
összege. Ez volt tehát oka a megsemmisítés­
nek. - A vármegye az alispán ajánlatára 2 0 
koronát szavazott meg, hogy azon jutalomdij 
vétessék a városunkban tartandó ezidei orszá­
gos evezős verseny alkalmából. A vármegyét 
ezen jutalomdij kitűzésére Nagy Sándor püs 
pöki joszágkormányzó kérte fel', mint az eve­
zős verseny váczi szervező bizottságának elnöke.

— Bizalomteljes kérelem. Az újpesti 
kér. szocziáiis egyesülettől, melynek jelszavai: 
Reményünk Istenben, Működésünk a szeretet- 
ben, Erőnk a szervezettségben. Sikerűnk a ki­
tartásban ! vettük a következő sorokat: Az
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s Újpesti Keresztény Szocziális Egyesület*, hogy 
nemes és áldásos törekvéseit megvalósíthassa, 
egyleti helyiséget szeretne építeni. Újpest vá­
rosa a főváros közvetlen határában fekszik. 
Lakosainak 70°0-a gyárakban napszámért dol­
gozó munkásság. Már mint ifjú leánykát, fej­
letlen, iskolát sem végzett gyermeket az élet­
küzdelem parancsoló szava a gyárak ajtaihoz 
sodorja, s ott hervad el a miazmás, zakatoló, 
füstös gyárak falai között ifjúságának tavasza, 
egészsége, becsülete, sőt hite is. Hozzájárul a 
második nagy baj, hogy a munkásosztály er­
kölcsi züllésnek indul; az elégedetlenség és 
tiszteletlenség napról-napra megdöbbentőbb 
jeleivel lép a társadalom elé. E kettős baj or­
voslására alakult egyesületünk. Ki akarjuk 
emelni a munkásságot a hazátlan és istentelen 
szervezetek bilincsei közül s a szegény, elha­
nyagolt munkásnép lelkében új jövőt akarunk 
felnyitni ; segíteni elsősorban anyagi helyzetén 
s aztán szivét a tisztes, megelégedett, becsü­
letes, iparkodó, szorgalmas és vallásos élet 
tavaszi melegségével elárasztani. Fordulunk 
azért a nagy, keresztény Magyarország lelkes 
és áldozatkész polgáraihoz. Kérjük Önöket, 
kiket talán sohasem láttunk, mégis tiszta, 
testvéries bizodalommal, hogy egyletünk ja­
vára, bármi keveset is, áldozni kegyeskedje­
nek. Újpest városának a fővároshoz való csa­
tolása csak rövid idő kérdése és e nagy ipari 
és gyárváros szocziális fejlődése nem lehet 
érdektelen és közönbős az ország egy polgára 
előtt sem. Az Önök szivének melegségétől és 
szeretetétől fog megdobbanni a keresztény ma­
gyar munkásság szive. A Tisza, az Árva, a 
Dráva partjáról küldött, igazi magyar testvéri­
séget hirdető filléreikkel segítik Önök lenyo­
mott munkástestvéreik szocziális törekvéseinek 
hófehér, tiszta, liliomos zászlóját kibontani. 
Tudjuk, hogy ma a közönség minden oldalról 
meg van terhelve. De a kér. munkásosztály 
legnagyobb mértékben elhagyatva, pártfogók 
nélkül áll. Egyedül még a keresztény Magyar- 
ország velünk együtt érző fiainak segítsége a 
reményűnk. Rendeztük e sorsjátékot, gondol­
ván, hogy a közönség is szívesebben áldoz, ha 
egy pár szép nyeremény reménye is ösztönzi. 
Kérjük szivünk melegségével Önt is, felajánlott 
s mellékelt sorsjegyünket legkegyesebben meg­
venni szíveskedjék. S ha mégis anyagi hely­
zete Önnek sem engedné meg ez áldozást, úgy 
ismerősei körében keressen jó sziveket. S ha 
ez sem lehetséges, jó ügyünk nevében kérjük, 
ezen küldeményünket azonnal visszaküldeni 
szíveskedjék. (Egyszerűen ráírni: „vissza!“) 
Fogadja keresztény magyar munkásegyletünk 
hála telt köszönetét. Legyen áldás azokon, kik 
a kor. magyar munkásság törekvéseit filléreik­
kel segítik. Őszinte üdvözlettel s szeretettel 
Újpest 1908. Walter Ferencz e. elnök, Szaká- 
los Márton e. pénztárnok, Wertz József áll. 
polg. isk. hitoktató, e. titkár.

== Talált rózsafüzérek. Folyó hó 16-án 
-délelőtt a felsővárosi plébánia templom köze­
lében egy kis selyem zacskó találtatott, melyben 
2 rózsafüzér és 4 darab érem volt. Az elvesz­
tett tárgyakat jogos tulajdonosuk átveheti Rá­
kóczi-utcza 17. szám alatt.

= A svéd szökevény. Ismeretes, hogy 
egy svéd bank pénztárnoka több mint egy 
millió koronát elsikkasztott s megszökött. A 
nagy sikkasztást az összes budapesti lapok 
megírták. A hirt elolvasta Kóbor Károly állat­
orvos is, aki azután jelentkezett a főkapitánysá­
gon s elmondotta, hogy az Erzsébet-körút 8. 
számú házban, ahol ő Steyer Viktor magán­
hivatalnoknál lakik, lakott április 17-ig egy 
svéd ember Fred Johnson néven. Valószínű­
nek tartja, hogy az azonos a keresett sikkasz- 
ióval. Az idegen Steyeréknél előadta, hogy

nős, a felesége Kopenhágában él s hogy ő 
havonkint négyszáz koronát kap onnan, ő 
különben idegbajos s üdülést keres Budapes­
ten. Megállapították, hogy a gyanús svéd em­
ber Steyeréktől Váczra utazott. A budapesti 
főkapitányság erre táviratban értesítette a váczi 
rendőrséget és csakugyan sikerült a körözött 
embert a váczi Kúria-szállóban letartóztatni. 
A svéd szökevény ott is Fred Johnsonnak 
mondotta magát és tagadta, hogy azonos volna 
a milliós sikkasztóval. A rendőrség a nagy­
marosi pályaudvaron rátalált a svéd ember 
podgyászára. Abban egy 100.000 koronás élet­
biztosítási kötvényt találtak, továbbá egy há­
zassági levelet. Mindkettő Dahlen Erik Ágost 
névre van kiállítva. Erre Fred Johnson meg­
vallotta, hogy ő Dahlen Erik Ágost s gyáros 
volt. A gyár csődbe ment és ő, hogy a csőd 
következményei elől meneküljön, Magyaror­
szágba jött. Budapesten akarta álnéven azt a 
bizonyos két esztendőt bevárni, mely alatt a 
svéd törvények szerint a csőd elévül. A de­
tektívek Dahlen Eriket a főkapitányságra ki­
sérték és táviratban értesítést kértek a stock­
holmi rendőrségtől. A stockholmi rendőrség 
hétfőn délelőtt értesítette a budapesti rendőr­
séget, hogy a milliós sikkasztót Buenosz- 
Aireszben elfogták és igy az a Váczon elfogott 
Dahlen Erik Ágosttal azonos nem lehet. A 
svéd követség Dahlen ellen ma megindította a 
kiadatási eljárást.

= Háztartásban fontos mohai Ágnes- 
forrás. Bővebbet a megjelent hirdetés.

= Görvélykóros gyermekek szedjék 
a „Sirolin-RocheM. Ez a legjobb creosot-kó- 
készitmény. melyet a gyermekek a legszívesebben 
szednek. Kitűnő hatással van az általános jó­
érzésre. Az orrsecretiók elmúlnak és a dagana­
tok visszamennek. Jobban használ mint a csuka­
máj-olaj és vas, melyekkel párhuzamosan is 
jó ideig használható. Kapható a gyógyszertá­
rakban.

G S A R N 0 K.

tAdafoK a templomok gondo­
zásához.

— Egybegyüjtölte: NAGY JENŐ, templomi munkák 
vállalkozója. —

II.
A templomok magas fekvésének czélszerű- 

ségét már az ősibb korszakban is felismerték, 
amit fényesen bizonyít az. hogy alig lehet csak 
elvétve is látni egy-egy régi templomot, amely 
magaslatra építve ne lenne. S ezen építkezési 
mód nagy részben a nedvesség elleni véde­
kezésnek tudható be. A nedvességnek még igen 
sok más oka is van, például: a templom köze­
lében lévő erdő, szikla, sőt egyes nagyobb 
fák, sűrű bokrok stb., melyek a napsugarak 
szabad behatását s igy a nedvesség felszik­
kasztását megakadályozzák. Hogy nagyobb fák 
és sűrű bokrok éjjelenként aránylag ugyan­
annyi nedvességet adnak ki magukból, mint 
amennyit nappal magukba szívnak, az általá­
nosan tudvalevő dolog. — Sőt szaporodik is 
ezen nedvesség azon arányban, amily arány­
ban azok a napsugarak behatását visszatart­
ják, mi több, az állandó nedvesség olyan 
mérvben fejlődik és terjed, hogy az egész fa­
lazaton keresztül a templom belsejébe is át­
hatol. Egyáltalában mindenféle növényt a 
templom épületétől legalább is egy méternyire 
el kellene távolítani, hogy a talaj a templom 
közvetlen közelében a napsugarak szabad be­
hatása folytán szárazon maradjon. Legczélsze- 
rűbb ezen egy méternyi széles területet kikö­

vezni, amelynek egy kis lejtést adunk az épü­
let tövétől kezdve, hogy az eső és hó viz on­
nan kényelmesen lefolyhasson.

Ha egy templom falazatát már a nedvesség 
hatalmába kerítette, azon kell lennünk, hogy 
attól a falazatot mihamarább megszabadítsuk. 
Ámbár a meglévő nedvesség ellen nehéz a küz- 
dülem, de azért mégsem mondhatjuk azt le- 
győzhetetlennek. A legelső teendőnk ilyenkor 
a nedvesség okainak megszűntetése. Ezen ezé- 
lunkat pedig elérhetjük az által, ha minden 
közelben levő tócsák, vizmaradékok kiszárit- 
tatnnk, vagy másminő módon eltávolíttatnak, 
ha a templom külső környékét kövezettel be­
szegjük, ha a csurgó- és eresz- csatornát szak­
szerűen kijavítjuk, hogy az egész tetősikra hul­
lott viz a legnagyobb gyorsasággal szabály­
szerűen lefolyhasson. Továbbá a tetőzet kija­
vításával és a nagyon közelben lévő fák és 
sűrű bokrok eltávolításával. Faburkolatok ned­
ves falak bevonására csak azon esetben jár­
nak jó eredménynyel, ha azt nem egészen köz­
vetlen a falhoz erősítjük, hanem egy kis üres­
séget hagyunk, ahol a levegő szabadon jár­
hasson. — Ha a templom, sekrestye vagy 
plébánia padlózata nedves, úgy ne rakjunk 
arra szőnyeget, mert nem csak a szőnyeg ron­
gálódik meg, hanem az a nedvesség kigőzöl­
gését is megakadályozza és ez is azon okok 
egyike, amelyek a farészek meggomhásodásá- 
hoz vezetnek. Különben úgy a közönséges, 
úgynevezett házi fagombáról, valamint a kö- 
nyező vagy csepegő fagombáról és annak si 
keres, gyors és olcso kiirtásáról majd az uj 
templomok berendezéséről szóló fejezetnél egész 
terjedelmében fogok megemlékezni.

Még a templom boltozatáról óhajtanék egyet- 
mást elmondani Ugyanis ősrégi templomok 
boltozata, noha megrepedt, nem igen szakad 
be, csak u kereszt heveder ne legyen megsza­
kadva. Ilyen boltozatnál, ha a baj forrása be- 
dugatott, csak arra kell figyelni, hogy a javí­
tás tartós legyen. Történt már, hogy a kő 
vagy vakolat, melylyel ilyen sérülést eltapasz­
tottak, rövid idő múlva ismét kiesett és a 
templomban levő embereket megsértette. A 
repedések rendesen végigmennek az egész 
bolthajtás vastagságán ; ez esetben hosszú ék­
alakú kőszeletekkel fölülről kell a repedést 
beékelni, alulról bevakolni és felülről jó minő­
ségű czementhabarcscsa 1 leönteni. Bajosabb a 
dolog, ha a kőnek az alsó fele tört ki, a másik 
fele pedig a bolthajtásban maradt. Ha az igy 
támadt lukakat alulról beléjük dugott kövek­
kel akarjuk kitömni, ezek ismét könnyen ki­
esnek. Egy templomban az ilyformán bedugott 
kő a vakolattal együtt egy gyermek mellett 
oly erővel zuhant le, hogy egy erős márvány 
lapot teljesen szétzúzott. Azért hasonló javí­
tások előfordulásánál legtanácsosabb a kőnek 
a boltozatban maradt részét kivenni és a tá­
madt nyílást ékaln.kú erős új kővel felülről 
becsinálni. Ha a templom bolthajtásának alján 
széles repedések mutatkoznak, fent pedig semmi, 
ez esetben a bolthajtás középen leszállt és 
nem menthető meg máskép, mint ha a bolto­
zatnak alulról erős támaszt adunk, a közepét 
leveszszük és újra rakjuk. Az újabb korban 
épült gyenge szerkezetű boltozatokban, ha 
egyszer megrepedt, nem igen lehet bízni, s 
legtöbb esetben alig marad más hátra, mint 
lebontani és újakkal pótolni.

Falazat javítása közben a porhatag kő vagy 
téglákat sohsem szabad bevakolni, hanem a 
többi közül kivenni és helyette erős, egészsé­
ges téglát feszesen, — hogy tartson, — beverni.

A torony falai is mutatnak gyakran sérülé­
seket, némelyiken a falak felülről messze le 
meg vannak repedve, másoknál csak a közepe 
táján kezdődik a repedés, ismét másoknál
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egész kődarabok kipotyoglak. Mindezen sérü­
lés kél okból származik. Az első ok az, hogy 
fent, hol a faszerkezet a falakon nyugszik, 
vagy még feljebb, egy gerenda vagy egy szarufa 
széttörött, a torony sisakja ezen oldalra haj­
lott, s igy azon falrész, mely ékké U a torony 
csúcsnak csaknem egész súlyát maga viselte, 
megrepedezett, — Egy délmagyarországi temp­
lom 25 méter magas és szép tornyából egy 
gerenda széttörött, egy másik pedig meggör­
bült; a magas sisak egész súlya nyugotra haj­
lott és ez okból a falon nagy repedések tá­
madtak. A repedések kijavítása és a torony­
nak vaskapocsrúddal való összefoglalása több 
ezer koronába került. Mind hiába ! Utoljára is 
a tornyot le kellett bontani és a helyébe 
épült új, fogpiszkálóhoz hasonló torony több 
mint 25000 koronába kezűit. — A.'másik ok 
pedig az, hogy a torony alsó faszerkezete, 
mely fönt a haranglábbal végződik, akár eset­
leg, akár szándékosan összeköttetésbe jutott a 
falazattal, minek nem szabad történnie, ha a 
torony elpusztulását nem akarjuk. Midőn 
ugyanis az építésnél a torony falai 6—8 mé­
ternyire felemelkednek, a falak vékonyabbra 
vétetnek. A falnak ekként támadt belső kiszö­
késén kell a torony egész alsó faszerkezetének, 
melynek csúcsa a harang lábát képezi, nyu­
godnia. Tehát nem szabad a falakat érnie, 
mert különben a fal az érintkezés helyén meg­
sérül, nem lévén képes ellenállani azon nagy 
ingásnak, melybe az egész alsó faszerkezet a 
harangok húzása által jön. Ha tehát a torony 
a harangok táján szenvedett kárt, harangozás 
alkalmával szemmel kell tartani belül a sérü­
lési pontot s ki fog derülni, hogy a sértett 
hely vagy mindig, vagy legalább harangozás­
kor a faállomány valamely része által érinte­
tik. Minél magasabban függnek a harangok és 
minél kisebb a torony terjedelme harangozás­
kor, annál nagyobb az alsó faszerkezetek in­
gass, s annál könyebben sérülnek a -alak meg 
ott, ohol az ingás velük közőltetett. — Egy 
délmagyarországi csinos templom tornyának 
nyugoti oldala az ablak táján tetemesen meg 
volt sérülve. Felmentünk a toronyba s azt 
találtuk, hogy a harangláb mindkét végéhez 
egy rövid gerenda volt kötve, melynek másik 
vége jó mélyen a falba lön eresztve. A két jó 
nehéz harang húzásakor ezen gerendák oly­
annyira mozogtak, hogy a repedés kétségkívül 
ezen mozgástól származott.

Blümelhuber írja, hogy az é-\ templom a 
60 as években megvizsgáltatván, ott egy 1849- 
ben oda menekült és sebeiben elhalt honvéd 
hullája találtatott. Tehát 12 év óta nem volt 
a padlás átvizsgálva. Pedig ez igen nagy mu­
lasztás. Hány templom van ugyanis, melynek 
tető-állománya, többé-kevésbhé meg van sé­
rülve s ez onnét származott, hogy el lön mu­
lasztva a gerendázat évenkinti megvizsgálása 
egy megbízható ács társaságában! Néha egy 
ilyen kisebb hibát, ha idejekorán észreveszünk, 
néhány erős vaskapocscsal is helyre lehet 
hoznunk. Ha például a keresztgerenda törik 
szét, ráfektetünk egy másik, néhány méter 
hosszú gerendát és ezt erős vaspánttal és 
csavarokkal össze erősítjük a gerenda mindkét 
végével. De ha e bajt jókor nem orvosoljuk, 
a gerendákon több csap is kitörik, utoljára 
maguk a gerendák is, s végre a vánkosukat 
vesztett szarufák a falakat és bolthajtásokat 
annyira szétrepesztik, hogy nincs más orvos­
ság, mint ezeket lebontani.

A templomok boltozata fölött sokszor nagy­
rakás szemét és törmelék födi a gerenaakát. 
Ezt is okvetlenül el kell tisztítani, mert a hó 
vagy eső ezen törmelékbe veszi magát és a 
gerenda elrothad anélkül, hogy azt észrevenné 
valaki.

Egy bizonyos templomban, — nevet nem

említek —, a hosszú és épen azért idővel igen 
meggörbült szarúfáknak a közepén olyan tá­
maszokat adtak, amelyek a bolthajtás közepén 
nyugodtak. Ekként a roskatag és ingadozó 
tető minden mozgása a boltozattal közőltetett 
s azt addig rázta, mig ez meg nem repedt és 
a kőrfalak is kifelé hajlottak. — Egy másik 
templomban megint a boltnégyeg kellő köze­
pére nehéz kövekből egy kis toronyka szamára 
alapot raktak. Amint a szél a kis toronykát 
ingásba hozta, az ingás ezen alapfalba és bol­
tozatba vezettetett, csoda-e hát, hogy aztán 
ez négy felé megrepedt és leszakadni akart ? .. . 
Ügyelni kell tehát arra, hogy a gerendázat 
sehol se nyomja a boltozatot, hanem minden 
nyomás a | illéreken vagy a körfalakon legyen. 

Három hajós templomokban, ha az oldal­
hajók alacsonyabbak, mint a főhajó, ez utób­
binak falai és boltozata gyakran sértetlen, de 
a mellékhajók körfalai fönt engednek és a bol­
tozat megrepedezik. A baj oka azonnal észre­
vehető, ha az oldalhajó félfödelei a főhajó 
falain nem érnek többé fel olyan magasra, 
mint eredetileg. Világos, hogy itt a fedél felső 
része a falon lecsúszott, az alsó része pedig 
kifelé szökött és magával vonta a körfalakat. 
Ez esetben a középhajó falát át kell fúrni és 
a mellékhajó minden gerendáját vaskapocs­
rúddal a fallal összekötni. Ez sokkal olcsóbb 
és tartósabb kisegítő mód, mintsem tárnokát 
állítani a körfalak mellé, melyek egyébként is 
nem mindig segítenek a bajon.

Némely templomban a boltozat sértetlen 
azért, mert nincs is valódi boltozata; de a 
kőrfalak engedtek kifelé. Minthogy eredetileg 
nem volt boltozat, a templomon keresztülfutó 
gerendákat, melyekben a szarúfák nyugodtak, 
elvágták és deszkából álboltozatot csináltak. 
Miután ezen elvágás által minden szarufa ösz- 
szeköttetése megszűnt, a körfalak a teiősulya 
által széttolattak, s a deszkaboltozat válasz­
tékai is mindinkább tágultak. Ily esetben csak 
úgy lehet a templom összeomlását megaka­
dályozni, ha a gerendák levágott részeit vas- 
rudakkal pótoljuk, melyek által a gerendák 
megmaradt végei ismét összeköttetnek. Óva­
kodjunk tehát a lapos mennyezet helyébe 
deszka boltozatot tenni, mert ezzel nem nye­
rünk semmit, mivel a levágott fagerendákat 
nem sokára vassal kell pótolnunk, ami sok­
kal csúnyább látványt nyújt, mint a lapos 
mennyezet. Másodszor az ilyen fabóthajtásos 
templomokban télen nagy a hideg, sőt a vá­
lasztékain át a hó és eső is behatol.

Nagyobb vagy talán emlékszerű templom 
restaurálásánál a főszabály: legyünk kegye­
lettel őseink műemlékei és hagyományai iránt! 
Az eltérés e főszabálytól többet pusztít em­
lékszerű épületeinken, mint a legvadabb van­
dalizmus. A XIV-ik században, midőn a gót 
styl hazánkban is lábra kapott, ennek bará­
tai irgalom nélkül elpusztították, vagy lega­
lább megcsonkították emlékszerű román egy- 
házainkati. Szintúgy bánt el az malomra ver­
gődött renaissance a román és gót templo­
mokkal, Az ismét feléledő gótika pedig úgy 
látszik, mintegy visszatorlást akart gyakorolni 
a vett bántalmazásokért a renaisance styl al­
kotmányain. Bizonyos styliránti ezen elősze­
retetnek és ebből támadt vakbuzgóságnak es­
tek áldozatul legszebb középkori emlékeink. 
Művészileg készített dolgok ősszezúzaitak, pom­
pás falfestmények, valóságos régészeti uniku­
mok bemeszeltettek, műbecscsal bíró szobrok, 
oltárok, stallumok, egyéb faragványok, temp­
lomi berendezések, szent edények összetőret- 
tek. S mindezen pusztítás egy és ugyanazon 
forrásból származott és származik, t. i. ke­
gyelethiányból őseink műemlékei és hagyo­
mányai iránt. Ezen kegyelet parancsolja, hogy 
egy és ugyanazon stylben következetesen épült I

középkori, vagy renaissance ízlésű temploma­
ink az eredeti stylben restauráltassanak, meg­
hagyván a maga eredeti voltában mindazon 
műrészleteket, melyek az idő folytán nem 
szenvedtek és igy restauratiora nem is szo­
rulnak. Valamely templomot eredeti styljéből 
kivetkőztetni, s más stylbe önteni akarni, nem 
csak vétek a köteles kegyelet ellen, hanem soha 
sem is sikerül. Ily eljárással sohase nyerünk 
egységes, összhangzó alkotmányt, hanem csak 
oly építési szörnyeket, minőkkel hazánkban is 
sok helyütt találkozunk.

Komplikáltabb a restauratió, ha valamely 
őskori templom több századon át és külön­
féle stylben épült. Vannak templomaink, me­
lyeknek hajója és tornyai román, szentélye 
gót stylben épült s melynek oldalaihoz a ké­
sőbbi renaissance fényes kápolnákat épített, 
s igy a templom három különféle stylt tün­
tet elő. Még komplikáltabbá teszi a dolgot, 
ha a templom belső berendezése is gyak­
ran vegyes Ízlésben történt: p. o. ha a pom­
pás gót szárnyas oltár a román ízlésű keresz­
telő kúttal s az újabb Ízlésű stallumokkal a 
legjobb egyetértésben már több századokon 
át együtt élt, s ha ez alkotmányok nevezetes 
műbecscsel, vagy régészeti értékkel bírnak. A 
mi már ez utóbbiakat illeti, ha felújításra szo­
rulnak, legtanacsosabb azokat a maguk eredeti 
Ízlésében felújítani s azután egyelőre helyükön 
meghagyni már csak azon oknál fogva is, mert 
az egyházi műizlés dolgában még mindig át­
meneti korban élünk. Noha a gótika az utolsó 
évtizedekben sok barátot nyert, de általánosan 
még sem tőrt magának utat, s ki tudja, 50 
év múlva is minő lesz az ízlés ? Ide járul, hogy 
maguk a gót ízlés barátai is még sok kérdés 
irányában nincsenek tisztában. így p. o. mig 
belföldi művészeink a gót oltárt fából kíván­
ják készítetni, a rajnai műépítészek köröm­
szakadtáig küzdenek a kőoltár mellett s elve­
tik a fából készült gót oltárt. A dolog ily 
helyzetében nagy felelősséget vállalna aZ ma­
gára, ki talán nem épen gazdag községeket új 
gót oltár, szószék stb. megszerzésének költsé­
gével terhelne.

Nem tagadható tehát, hogy az ilyen vegyes 
Ízlésű templom korrekt restauratiója a legne­
hezebb építészeti feladatok egyike, mely egy 
építésznek csak úgy fog sikerülni, ha ő nem 
csak egyszerűen építész, hanem egyszersmind 
műarcheologus is. Legbiztosabban fog minden­
esetre eljárni, ha ő ez esetben is követi a 
föntsürgetett szabályt és oly kegyelettel visel­
tetik őseink műemlékei iránt, mely még a styl 
kívánalmainak is határt szab. Szép, igaz, az 
egy és ugyanazon stylben következetesen épült 
templom, mely mintha csak egy öntetből ke­
rült volna ki, oly összhangzó minden részeiben. 
De meg van a több századokon és azért több­
féle stylben épült templomnak is a maga szép­
sége, melyet, minthogy magasabb korból szár­
mazik, egy építész vagy művész keze sem ad­
hat meg a templomnak, hanem csak a magas 
kor. S ez a templom fölött elvonult vallásos 
századok szelleme, s azon dicsfény, melylyel a 
már letűnt nemzedékek hitélete azt környezi 
és minden profanatió ellen védi. „A mi temp­
lomaink, — mondja Otte Henrich a katholikus 
műarcheologia kézikönyvében, az ő belfelszere- 
lésük és emlékköveik által, méginkább, mint 
építészeti tekintetben, az első befejezésük óta 
fölöttük elvonult időszakok lükre; mire a je­
lenkorban oly gyakori restauratioknál jól kell 
figyelni, nehogy őseink tiszteletreméltó emléket 
történeti jellemükből kivetkőztessenek és szét- 
tépessenek azon fonalak, melyek minket törté­
netileg és lelkileg az őskorral szervileg össze­
kötnek.*
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Irodalom.
Az Egyházi Közlöny (szerkeszti Gerely 

József) XX. évfolyamának 16. száma gazdag 
tartalommal megjelent. Vezérczikk, egyetemes 
egyház, az erkölcstanból, a vallastanitás, liturgia, 
főpásztori körlevelekből, egyházi arczképek, kü­
lönféle, a hét krónikája, irodalom, stb. czimű 
rovatai telvék a legaktuálisabb dolgokkal. Szer­
kesztőség és kiadóhivatal: Budapest, VIII., 
Esterházy-utcza 15. Évi előfizetési dija 12 K.

Szerkesztői üzenetek.
Dunaparti. A beküldött elbeszélés igen 

szép és igen érdekes. Leközlését jövő számunk­
ban szívesen megkezdjük, de kérjük, nyilatkoz­
tassa ki inkognitóját, mivel mi munkatársain­
kat szeretjük valódi nevükön ismerni. — Kü­
lönben ismeretlenül is üdv!

jNtyitttér.
Foulard-selyem

HIRDETÉSEK.

BRAZAY S05B0RSZE5Z 
FOGKRÉM ésSZAJ VIZ*

U zlet-áthelyezés.
Amidőn a főtisztelendő uraknak bátorkodom 

szives tudomására hozni, hogy a Kossuth-téren 
birt szabóüzletemet Váczon,

Budapestiafőút 
40. sas. •

alatti lakásomba helyeztem át, egyszersmind 
tiszteletteljesen kérem, szíveskedjenek megren­
deléseikkel, úgy minf eddig, ezután is szeren­
cséltetni.

Fő törekvésem leend, hogy nagybecsű szives 
megrendeléseikkel szemben, lehető legmérsé­
keltebb áron készített, kifogástalan jó munkám 
által teljes megelégedésüket kiérdemeljem.

Kiváló tisztelettel 
Gajarszky Károly 

papi öltöny készítő.

Egy jó házból való fiú
tanulónak

felvétetik

MAYER SÁNDOR
könyvnyomdájába.

*

75 kitől 3 ír 
70 krig inete- 

renkint, blouzokra és ruhákra. Bérmentve és 
2 mar vámmentesen házhoz szállítva. Gaz­

dag mintagyűjtemény postafordultával. 
Henneberg selyemgyára, Zürich

Hátralékos előfizetőinket tisz - 
lelettel kérjük, hogy tartozásaikat 
lapnnk kiadó hivatalánál mielőbb 
kiegyenlíteni szíveskedjenek.

Magyarországon a legjobb hírű ezég.

Egyházi ruhák, fölszerelések és zászlók gyára

NESKUDLA JÓZSEF
OEMUT«.

Ajánlja a n. é. egyházi közönségnek miseruháit, dalmatikáit, pluvialéit, me- 
nyezeteit, zászlóit stb. Továbbá tűzben aranyozott kelyheit, áldoztató kely- 
heit, szentségmutatóit, oltárlámpáit, csillárjait, keresztjeit stb. Mindezeket 
a legolcsóbb árban, művészi kivitelben, akadémiai mesterek tervei után állítja elő.

Ezer és ezer elismerő levéllel rendelkezünk.
Több rendelést eszközölt már nálunk a kassai székesegyház részére Öméltósága 
Fischer-Colbrie Ágost megyés püspök úr, a váczi székesegyház részére Ön agy­
aiéit ósága gróf Gsáfey Károly megyés püspök úr, azonkívül a legteljesebb elisme­
rését érdemeltük ki a beszterczebányai, esztergomi, nagyszebeni, nagyváradi, 

veszprémi, győri, szepesi, pozsonyi egyházaknak.
A szegény templomok rógzére 10 g árengedményt adunk.

Próbarendelést csak megtekintésre is minden fizetési 
kötelezettség nélkül a legszívesebben eszközlünk.

Árjegyzékek, tervek, minták ingyen és bérmentve.
Gyártmányaink jóságáról meggyőződhetni főtiszt. Konrády Lajos 
szentszéki tanácsos, egyházmüvészeli és műszaki iroda vezetőjénél.
==^:^======rT-T=: Kassán. .............—- - - — ------

* Sürgönyczim: Neskudla Olmütz.

*
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Bladó birtok.
Vasmegye igen jó és regényes szép vidékén eladó teljes fclszere- 

"iN léssel, őszi és tavaszi vetéssel,
I 1740 hold
M --------------------------------------

kiváló jó birtok.
Áll: 700 hold szántó, 10 hold park és kert, 5 hold szőllő és 

5) gyümölcsös, 180 hold öntözésre berendezett príma primissima rét, 294 
jJ hold prima legelő és 500 hold erdő-bői. ^
^ Van 24 szobás úri lakás, úgy ez, mint a park, kert, majorudvarok, ?Y

istállók, el vannak látva hegyi forrás vízvezetékkel. ^
Van továbbá T fűrész-malom, tégla- és mészégető.
Igen dús vadászat: szarvas, őz, fáczány; halászat: pisztráng.
Gazdasági épületek luxussal épített masszív alkotások.
Előnyös bank-teher van a birtokon. ¥r
Direkt vevőknek felvilágosítással szolgál:

~X< Kucüíkay Emil
birtokos,

M Debreczen, Egymalom-utcza 3. szám. K-
* K*

LIPIK Szlavóniában
vasút-, posta- és 
távirdaállomás,

Elsőrangú fürdőhely. 
Egyetlen jódtartalmú alkalikns hév- 
viz (64° C.) Európában. Páratlan 
gyógyhatású a tápcsatorna és a vize­
let! utak összes hnrutos megbete­
gedései, hngysavas áttétel, kösz- 
vény, csúz és isehias, görvély, an­
golkór és az összes vérbetegségek 

ellen.
Ivókúra. Hévvizes fürdők. 
Vizgyógyintézet. Inhalatórium.

A fürdőhelyen 10 kiváló orvos működik.
Kívánatra prospektussal és bővebb értesí­

téssel szolgál

A fürdőigazgatóság.

Földesurak figyelmébe!
A „Debreczeni gazdasági üzemi Iroda“

Magyarország területén bárhol 
igen jutányos feltételek mellett elvállal: 

gazdasági üzemtervek reális alapokra fektetett 
kidolgozását, gazdaságok berendezését, felügye­
letét és ellenőrzését, számvitel berendezését és 
ennek rendszeres vezetését; becseseket és 
leltározásokat ; eljár mindennemű gazdasági 
ügyekben; elfogad megrendelést minden idő­
ben és minden korú és nemű prima pirostarka 
vasmegyei tájfajta marha szállítására.

Megbízások egyes esetekre vagy éves alapon 
eszkőzölhetők.

Ajánlattal szolgál: Kuczkay Emil v. urad. 
főtiszt gazdasági üzemi irodája

Debreczen, Garay-utcea 15.
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A VACZI HENGERMALOM
RÉSZVÉNYTÁRSASÁG.

lieztÁrai 60thilogrammonként : 
JBnaaörlemény : Asztali dara A B szám 
17 K OU fill, — Asztali dara G szám 16 
K 7u fill. -- Király liszt 0 sz. 16 K 80 fill. — 
Langliszt 1. sz. 16 K 50 fill. — Elsőrendű 
zsemlyeliszt 2. sz 16 K 30 fill. — Zsemlye­
liszt 3. sz. 16 K 10 íilll. — Elsőrendű kenyér­
liszt 4. sz 15 K 90 fill. — Középkenyérliszt 
5. sz. 15 K 70 fill. — Kenyérliszt 6. sz. 15 K 
40 fill. — Barnakenyérliszt 7. sz. 14 K 30 fill. 
7'/,. sz. 13 K 10 fill. - 71/,. sz. 10 K 80 fill. 
- Takarmányliszt 8. sz. 07 K 70 fill. — Korpa 
finom F sz. 06 K 30 fill. — Korpa goromba 
G. sz. 06 K 30 (ill — Ocsu 07 K 50 fill. - Kon­
koly 6 K 00 «11. - Bükköny 00 K — fill.— 
Pelyva zsákja 1 K. 50 fii. _

---------- •‘qp»'------- -—'=g||i,
Védjegy: „Horgonyt1

A Liniment. Gapsici comp., 
a Horgony-Pain-Expeller K

in P4"«*» &
afty régjónak bizonyult háziszer, mely már Y j 

fáj sok év óta legjobb fájdalomcsillapító szernek y.J 
bizonyult köszvenynél, osúznál os meghúlé- j ‘ 
seknél, bcdörzsölésképpon használva. !í

Figyel ni ezl et és. Silány hamisítványok 
miatt bevásárláskor óvatosak legyünk és csak 
olyan üveget fogadjunk el, moly a „Horgony" 
védjegy gyei és a Richter cégjegyzéssel ellá­
tott dobazba van csomagolva. Ára üvegekben 
K —.80, K 1.40 és K 2.— és úgyszólván min- 
den gyógyszertárban kapható. — Főraktár: - — 
Török József gyógyszerésznél, Budapest

DLRIcbtfr gyógyszertára az „Arany oroszlánhoz",
Prágában, Elisahethstrasse 5 neu. 

Mindennapi szétküldés.
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CLAYTON & SHUTTLEWORTH
Budapest, Vrí'iov;l-Ir6rút OB,

által a legjutányosaVb átak mellett ajánkatnafc:

Locomobil és gőzcséplőgópék,
szelmaka- alozók, járgány cséplőgépek, lóbwe-eeé^MHt, 
tlsztitó-rosták, konkolyotok, kaszáló- éa aratágéjwk, 

azénagyUjtök, boronák, sorvetőgépek, Pisaiét Jr. 
kapálok, szecskavágók, répa: ágók, kukortcsa- 

morzsolók, darálók, őrlőmalmok, egyetemes 
aczól-ekék, 2- és 3 vasú ekt k 4e minden 

egyéb gazdasági gépek.
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Mit igyunk?
hogy egészségünket megóvjuk, mert csakis a természetes szénsavas

ásványvíz erre a legbiztosabb óvószer. ~~~

Minden külföldit fölülmúl 
hazánk természetes szén­

savas vizek királya : A MOHAI
Á(jíi\ I4S Milleniumi nagy éremmel

“FORRÁS büntetve. ^'tünő asztali-,
bor- és gyógyvíz, a gyomor­

égést rögtön megszünteti, páratlan étvágygerjesztő, használata valódi áldás gyomorbajosoknak.

Mint természetes szénsavdús ásványvíz, föltétlenül tiszta, kellemes és olcsó savanyúviz ; dús szénsav- 
tartalmánál fogva nemcsak biztos óvszer fertőző elemek ellen, hanem a benne foglalt gyógysóknál 
fogva kitűnő szere a legkülönfélébb gyomor-, légcső- és húgyszervi betegségeknek. Azért tehát

Használjuk a mohai Ágnes-forrást, ha gyomor-, 
bél- és légcsőhuruttól szabadulni akarunk.

Dr. KéUy.

Használjuk a mohai Ágnes-forrdst, ha a vesebajt 
gyógyítani akarjuk.

Dr. Kövér.

Használjuk a mohai Ágnes-forrást, ha étvágy­
hiány és emésztési zavarok állanak be.

Dr. Gebhardt.
Használjuk a mohai Ágnes-forrást, ha májbajok­

tól és sárgaságtól szabadulni akarunk.
Dr. Glass.

Háztartások számára másfélliteresnél valamivel nagyobb üvegekben minden kétes értékű mesterségesen szén­
savval telitett víznél, sőt a szódavíznél is olcsóbban ac^ja, hogy az Ágnes-forrás vizét a legszegényebb em­

ber is könnyen megszerezhesse.
Kedvelt borviz. Kapható minden fűszerüzletben és elsőrangú vendéglőben.

Olcsóbb a szódavíznél!
Főraktár: I o <i « y J © „ <> .u ntil

Kedvelt borviz.


